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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS BESLUTNING

om årsrapporten fra Rådet til Europa-Parlamentet om den fælles udenrigs- og 
sikkerhedspolitik
(12562/2011 – C7-0000/2012 – 2012/2050(INI))

Europa-Parlamentet,

– der henviser til årsrapporten fra Rådet til Europa-Parlamentet om den fælles udenrigs- og 
sikkerhedspolitik (12562/2011 – C7-0000/2012),

– der henviser til artikel 36 i traktaten om Den Europæiske Union,

– der henviser til del II, afsnit G, punkt 43, i den interinstitutionelle aftale af 17. maj 20061,

– der henviser til ovennævnte interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-
Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk 
forvaltning,

– der henviser til sine beslutninger om FUSP-årsrapporterne 2010 og 2009 af henholdsvis 
11. maj 20112 og 10. marts 20103,

– der henviser til sin beslutning om Tjenesten for EU's Optræden Udadtil af 8. juli 20104,

– der henviser til erklæringen fra næstformanden i Kommissionen/Unionens højtstående 
repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik om politisk ansvarlighed5,

– der henviser til den højtstående repræsentants redegørelse på Europa-Parlamentets 
plenarmøde den 8. juli 2010 om den grundlæggende organisering af EU-
Udenrigstjenestens centraladministration6,

– der henviser til forretningsordenens artikel 119, stk. 1,

– der henviser til betænkning fra Udenrigsudvalget og udtalelse fra Budgetudvalget,

A. der henviser til, at EU fortsat bør udvikle målene for sin udenrigspolitik og fremme sine 
værdier og interesser globalt med det overordnede mål at bidrage til fred, sikkerhed, 
solidaritet, konfliktforebyggelse, fremme af demokrati, beskyttelse af 
menneskerettighederne, ligestilling mellem mænd og kvinder, overholdelse af folkeretten 
og støtte til internationale institutioner, reel multilateralisme og gensidig respekt mellem 
nationerne, bæredygtig udvikling, fri og fair handel og udryddelse af fattigdom,

B. der henviser til, at gennemførelsen af Lissabontraktaten tilføjer en ny dimension til EU's 
optræden udadtil og vil medvirke til at gøre EU's udenrigspolitik mere sammenhængende, 

                                               
1 EUT C 139, 14.6.2006, s. 1.
2 Vedtagne tekster, P7_TA(2011)0227.
3 EUT C 349 E, 22.12.2010, s. 51.
4 Vedtagne tekster, P7_TA(2010)0280.
5 Vedtagne tekster, P7_TA(2010)0399, Bilag II.
6 Vedtagne tekster, P7_TA(2010)0280, Bilag.
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konsekvent og virkningsfuld,

C. der henviser til, at Lissabontraktaten skaber en ny fremdrift i EU's udenrigspolitik, navnlig 
ved at tilvejebringe institutionelle og operationelle redskaber, der kan give EU mulighed 
for at påtage sig en international rolle, som svarer til Unionens fremtrædende økonomiske 
status og ambitioner, og for at organisere sig på en måde, så den kan optræde som en 
effektiv global aktør, der kan tage et medansvar for den globale sikkerhed og påtage sig en 
ledende rolle med hensyn til at udforme fælles svar på fælles udfordringer,

D. der henviser til, at den nye fremdrift i EU's optræden udadtil også kræver, at EU handler 
mere strategisk for at gøre sin indflydelse gældende internationalt; der henviser til, at EU's 
evne til at påvirke den internationale orden ikke kun kræver sammenhæng mellem 
Unionens politikker, aktører og institutioner, men også et reelt strategisk koncept for EU's 
udenrigspolitik, hvormed alle medlemsstaterne enes om at følge det samme sæt af 
prioriteter og mål, således at de kan tale med én stærk stemme på den internationale scene; 
der henviser til, at EU's udenrigspolitik bør udstyres med de nødvendige midler og 
instrumenter for at sætte EU i stand til at handle effektivt og sammenhængende på den 
internationale scene,

E. der henviser til, at parlamentarisk kontrol med EU's udenrigspolitik er afgørende for, at 
EU-borgerne forstår og støtter Unionens optræden udadtil; der henviser til, at 
parlamentarisk kontrol styrker denne optrædens legitimitet,  

Vurdering af Rådets årsrapport 2010 om FUSP

1. glæder sig over de skridt, som Rådet med støtte fra næstformanden i 
Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant har taget i årsrapporten 2010 i retning 
af at kortlægge EU's udenrigspolitik i et fremadskuende strategidokument;

2. mener imidlertid, at Rådets årsrapport på vigtige områder ikke lever op til ambitionerne i 
Lissabontraktaten, f.eks. at der ikke opstilles prioriteringer eller strategiske retningslinjer 
for FUSP,  at det ikke præciseres, hvilke politiske mekanismer, der skal anvendes til at 
sikre sammenhæng og konsekvens mellem de forskellige bestanddele af 
udenrigspolitikken, herunder dem, der hører under Kommissionens ansvarsområde,at der 
ikke tages stilling til vigtige spørgsmål vedrørende EU-Udenrigstjenestens og 
delegationernes rolle med henblik på at sikre, at EU's ressourcer (menneskelige, 
økonomiske og diplomatiske) svarer til prioriteringerne på det udenrigspolitiske område, 
og at det ikke diskuteres, hvordan ad hoc-FSFP-missioner og operationer (deres rationale 
og mål) skal integreres i de politisk-strategiske rammer for EU's udenrigspolitiske 
prioriteringer for et land eller en region, selv om der stilles krav om sådanne diskussioner i 
de nye strategier for Afrikas Horn og Sahel; 

3. minder om, at traktaten foreskriver, at Parlamentet har ret til at blive hørt vedrørende 
FUSP- og FSFP-anliggender, at der tages behørigt hensyn til dets synspunkter, og at det 
har ret til at rette henstillinger; anerkender i den forbindelse, at næstformanden i 
Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant stiller sig til rådighed for Europa-
Parlamentet; bemærker imidlertid, at der skal findes en løsning, så Europa-Parlamentet 
holdes behørigt underrettet op til møder i Rådet (udenrigsministrene) og om det endelige 
resultat af disse møder; ser frem til revisionen af de eksterne støtteinstrumenter og til et 
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resultat, hvor man anerkender Europa-Parlamentets rettigheder vedrørende strategipapirer 
og flerårlige handlingsplaner, jf. artikel 290 i TEUF; opfordrer desuden til, at der 
videreformidles flere oplysninger på alle trin af proceduren vedrørende afgørelser i FUSP-
Rådet om aftaler med tredjelande, herunder rammerne for tredjelandes deltagelse i EU's 
krisestyringsoperationer; 

4. opfordrer Rådet til i forbindelse med udarbejdelsen af årsrapporterne om FUSP på et 
tidligt tidspunkt at tage kontakt til Udenrigsudvalget for at drøfte den overordnede 
politiske ramme for det kommende år og fastsætte et benchmark om at give de europæiske 
borgere en tydelig tilkendegivelse om udviklingen, prioriteringerne og fremskridtene for 
EU's udenrigspolitik;

En ny global tilgang til EU's udenrigspolitik 

5. påpeger, at der i andet årti af det 21. århundrede bliver stadig større bevidsthed blandt 
borgerne i Europa og i tredjelande om, at kun en global tilgang, der omfatter diplomatiske, 
økonomiske og som en sidste udvej militære midler er tilstrækkelig til at løse globale 
trusler og udfordringer;

6. mener, at EU med Lissabontraktaten har alle de nødvendige midler til at vælge en global 
fremgangsmåde som denne, hvor alle EU's diplomatiske og økonomiske ressourcer 
anvendes til at støtte fælles strategiske retningslinjer for at få den størst mulige 
gennemslagskraft med henblik på at fremme de europæiske borgeres og deres naboers 
sikkerhed og økonomiske fremgang; opfordrer til videreudvikling af en hensigtsmæssig 
mekanisme inden for EU-Udenrigstjenesten med deltagelse af de relevante tjenestegrene i 
Kommissionen, hvor geografisk og tematisk ekspertise integreres og danner grundlag for 
en global tilgang til planlægning, formulering og gennemførelse af politikker; 

7. understreger, at en global forståelse af FUSP omfatter alle udenrigspolitiske områder, 
herunder en gradvis udformning af en fælles sikkerheds- og forsvarspolitik med 
hovedvægten lagt på at sikre sammenhæng og konsekvens, idet man samtidig respekterer 
særtrækkene ved de enkelte bestanddele af foranstaltningerne udadtil; gentager, at en 
sådan tilgang til udviklingen af EU's udenrigspolitik skal baseres på de principper og mål, 
der fastlægges i artikel 21 i traktaten om Den Europæiske Union; 

Udenrigspolitikkens arkitektur 

8. understreger den politiske lederrolle, der forventes af næstformanden i 
Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant med henblik på at sikre EU's enhed, 
konsekvens og effektivitet; opfordrer næstformanden i Kommissionen/Unionens 
højtstående repræsentant til at gøre brug af sine fulde beføjelser til at igangsætte, 
gennemføre og sikre overholdelsen af FUSP, idet hun inddrager Parlamentets relevante 
organer fuldt ud i disse bestræbelser; glæder sig over den vigtige lederrolle, som 
næstformanden i Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant spillede under 
vanskelige omstændigheder under forhandlingerne med Iran; opfordrer til et sådant 
lederskab ved styrkelsen af EU's rolle som støtte for fredsprocessen i Mellemøsten og i 
nabolandene; 

9. anerkender EU-Udenrigstjenestens (herunder dens delegationer og EU's særlige 
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repræsentanter) betydningsfulde rolle med hensyn til at bistå næstformanden i 
Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant med at forfølge en mere strategisk, 
sammenhængende og konsekvent fremgangsmåde i EU's foranstaltninger udadtil; 
understreger betydningen af at styrke forbindelserne mellem EU-Udenrigstjenesten, 
Kommissionen og medlemsstaterne med henblik på at opnå synergier i den praktiske 
gennemførelse af foranstaltningerne udadtil og afsende et fælles budskab fra EU's side i 
centrale politiske spørgsmål; 

10. understreger, at EU's særlige repræsentanters rolle skal supplere det landespecifikke 
arbejde, der udføres af EU's delegationsledere, og skal repræsentere og koordinere EU's 
politik over for regioner med specifikke strategiske interesser eller sikkerhedsinteresser, 
som kræver en konstant tilstedeværelse og synlighed fra EU's side; glæder sig over det 
positive svar fra næstformanden i Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant om 
muligheden for at EU's nyudnævnte særlige repræsentanter og delegationsledere skal give 
møde for Parlamentet med henblik på en drøftelse, inden de tiltræder deres stillinger; 
opfordrer til forbedret rapportering og adgang til politiske rapporter fra delegationer og 
EU's særlige repræsentanter, således at Parlamentet kan modtage fuldstændige og 
rettidige oplysninger om udviklingen på stedet, navnlig i områder, der anses for at være 
af strategisk betydning, eller som er genstand for politisk bekymring; 

11. gentager sin holdning om, at vigtige temapolitikker, som tidligere blev varetaget af 
personlige repræsentanter, skal have EU-Udenrigstjenestens fulde støtte samt en 
hensigtsmæssig udenrigspolitisk repræsentation og opfordrer derfor til, at der fremsættes 
forslag herom i lighed med forslaget om menneskerettigheder; 

12. mener, at klart definerede strategiske retningslinjer vil bidrage til at skræddersy EU's 
betydelige, men ikke uudtømmelige økonomiske ressourcer til ambitionerne og 
prioriteringerne for EU's foranstaltninger udadtil; understreger, at en strategisk 
fremgangsmåde som denne bør være underlagt demokratisk kontrol, men at dette ikke må 
hæmme eller sinke en fleksibel reaktion på de ændrede politiske omstændigheder på 
stedet; 

13. glæder sig over, at medlemsstaterne i Lissabontraktaten har engageret sig i at spille deres 
rolle fuldt ud i udviklingen og gennemførelsen af EU's udenrigspolitik; understreger 
betydningen af medlemsstaternes solidaritet ved forbedringen af EU's effektivitet som en 
sammenhængende global aktør i en tid med økonomisk krise; bemærker navnlig 
betydningen af, at medlemsstaterne stiller civil og militær kapacitet til rådighed for en 
effektiv gennemførelse af den fælles forsvars- og sikkerhedspolitik;

14. opfordrer næstformanden i Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant til at 
fremsætte forslag, der kan styrke EU-Udenrigstjenestens kapacitet i forbindelse med 
konfliktforebyggelse og fredsopbygning med særlig henvisning til Göteborg-programmet 
og til at udvide EU's kapacitet til at forebygge konflikter og stille mæglingskapacitet til 
rådighed sideløbende med sin krisestyringskapacitet, hvortil der bør afsættes flere 
ressourcer; opfordrer til, at man prioriterer udarbejdelsen af en status over EU's politikker 
vedrørende konfliktforebyggelse og fredsopbygning med henblik på, at næstformanden i 
Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant skal melde tilbage til Parlamentet om 
forslag til styrkelse af EU's kapacitet udadtil og reaktionsmuligheder på dette område; 
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Udenrigspolitik – budgetmæssig og økonomisk arkitektur

15. erindrer om, at revisionen af den interinstitutionelle aftale fra 2006 om budgetdisciplin og 
forsvarlig økonomisk forvaltning bør markere et yderligere skridt i retning af større 
gennemsigtighed og flere oplysninger til budgetmyndigheden vedrørende FUSP og 
næstformanden i Kommissionen/Unionens højtstående repræsentants erklæring om 
politisk ansvarlighed; mener i denne forbindelse, at fuld gennemsigtighed og demokratisk 
kontrol kræver separate budgetkonti for de enkelte operationer, herunder EU's særlige 
repræsentanter, ledsaget af strømlinede, men gennemsigtige procedurer for overførsel af 
midler mellem budgetposter, hvis omstændighederne kræver det;

16. glæder sig over det øgede fokus på konsekvens og sammenhæng gennem alle EU's 
finansielle instrumenter, f.eks. i form af generelle bestemmelser om EU-Udenrigstjenesten 
i de foreslåede forordninger for de nye finansielle instrumenter for forbindelserne udadtil 
for perioden 2014 til 2020; mener, at en sådan fremgangsmåde vil demonstrere EU's 
merværdi i vores stræben efter sikkerhed og fremgang for Europas borgere; 

17. understreger betydningen af at sikre, at de nye finansieringsinstrumenter for 
forbindelserne udadtil, som Parlamentet og Rådet overvejer, bør skræddersys og 
finansieres fuldt ud for at kunne sikre på EU's strategiske interesser og tilpasses ændrede 
politiske omstændigheder; opfordrer derfor til, at EU's budget (den flerårige finansielle 
ramme 2014-2020) skal tildeles tilstrækkelige ressourcer i overensstemmelse med EU's 
ambitioner og prioriteringer og skal garantere en sikker og fremgangsrig fremtid for 
borgerne samt den nødvendige fleksibilitet til at kunne håndtere uforudsete udviklinger; 

18. mener, at en mere fælles og global fremgangsmåde for anvendelsen af EU's instrumenter 
for forbindelserne udadtil til støtte for fælles politiske og strategiske mål vil sikre mere 
effektive og omkostningseffektive reaktion på udenrigs- og sikkerhedspolitiske 
udfordringer og dermed skabe større sikkerhed og fremgang for Europas borgere; 
understreger, at de beføjelser, som Parlamentet har fået tildelt i medfør af traktaterne 
(navnlig i henhold til artikel 290 i TEUF), hvis Parlamentet skal kunne forsikre borgerne 
om sammenhængen i og omkostningseffektiviteten af EU's politikker udadtil og 
finansielle instrumenter, skal afspejles korrekt ved revisionen af de finansielle 
instrumenter og navnlig gennem brugen af delegerede retsakter til strategiske 
programmeringsdokumenter; 

19. understreger betydningen af at sikre konsekvens mellem planlægning, formulering og 
gennemførelse af politikker gennem en hensigtsmæssig blanding af eksterne finansielle 
instrumenter på det udenrigspolitiske område; opfordrer bl.a. til fortsat komplementaritet 
mellem FUSP og stabilitetsinstrumentet inden for mægling, konfliktforebyggelse, 
krisestyring og fredsopbygning efter konflikter samt til det fortsatte arbejde i retning af 
komplementaritet med de geografiske instrumenter for et langsigtet engagement med et 
land eller en region; glæder sig over nyskabelsen med et nyt partnerskabsinstrument, der 
skaber betydningsfuld merværdi for EU's FUSP gennem oprettelse af en finansiel ramme 
for samarbejdet med EU's strategiske partnere og ved opfølgningen på vigtige 
internationale topmøder; 

20. mener, at en sådan fremgangsmåde kan fremmes gennem indførelse af tydelige 
benchmarks, som skal overvåges og evalueres af Europa-Parlamentet på kort, mellemlangt 
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og langt sigt; opfordrer til benchmarking af EU's udenrigspolitik, idet man trækker på 
eksisterende strategiprogrammeringsdokumenter eller strategipolitiske rammer (som 
Afrikas Horn eller Sahel), herunder en mere systematisk og kvantificerbar definition af 
politiske prioriteringer og mål samt de ressourcer, der skal anvendes for præcise tidsplaner 
på kort, mellemlangt og langt sigt;

Strategiske prioriteter: koncentriske cirkler af fred, sikkerhed og socioøkonomisk 
udvikling 

21. mener, at de strategiske interesser, mål og generelle retningslinjer, der skal forfølges 
gennem FUSP, skal baseres på at skabe fred, sikkerhed og fremgang for Europas borgere, 
først og fremmest i vores eget naboområde, men også i den øvrige verden på grundlag af 
de principper, der har ligget til grund for EU's egen oprettelse, herunder demokrati, 
retsstatsprincippet, menneskerettighedernes og de grundlæggende frihedsrettigheders 
universalitet og udelelighed, respekt for den menneskelige værdighed, principperne om 
lighed og solidaritet samt respekt for folkeretten og De Forenede Nationers pagt;

22. bemærker, at EU med tiden har udviklet forbindelser med lande og regionale 
organisationer, der har forskellige kontraktlige og juridiske grundlag, hvoraf nogle er 
blevet betegnet "strategiske"; bemærker, at der ikke findes nogen klar formel for EU's 
valg af en strategisk partner; bemærker, at udnyttelsen af bilaterale forbindelser kan have 
en vigtig multiplikatorvirkning for EU's udenrigspolitik både regionalt og i multilaterale 
fora, og at valget af strategiske partnere derfor skal overvejes nøje i lyset af de værdier og 
strategiske mål, som EU ønsker at fremme; 

23. mener derfor, at fremtidige beslutninger om strategiske partnere skal træffes inden for 
grundigt overvejede rammer i henhold til EU's udenrigspolitiske prioriteringer over for et 
land eller en region eller i internationale fora, og at man bør overveje at opsige 
partnerskaber, der bliver forældede eller virker mod hensigten; opfordrer derfor til en 
opfølgende drøftelse med Europa-Parlamentet vedrørende diskussionen om strategiske 
partnerskaber ved Det Europæiske Råd i september 2010, og til at Parlamentet 
regelmæssigt underrettes på forhånd om beslutninger om fremtidige partnerskaber, 
navnlig når disse partnerskaber modtager økonomisk bistand fra EU's budget eller 
medfører et tættere kontraktligt forhold med EU;

24. mener, at hvis det skal lykkes EU at skabe fred, sikkerhed og socioøkonomisk udvikling 
for borgerne i en meget konkurrencepræget og uforudsigelig politisk orden i stadig 
forandring, er det vigtigt, at EU's begrænsede ressourcer fokuseres på strategiske 
prioriteringer begyndende med de udfordringer, der ligger tættest på EU, navnlig i 
naboområdet, og udvide indsatsen udefter i koncentriske cirkler, herunder regionale 
organisationers rolle og relative indflydelse, når dette er relevant;

- Vestbalkan 

25. støtter EU's strategier over for Vestbalkan, der har til formål at fremme stabilisering og 
socioøkonomisk modernisering af både de enkelte lande og regionen som helhed; 
bemærker med bekymring, at politisk ustabilitet og institutionelle svagheder sammen med 
uløste bilaterale spørgsmål hæmmer nogle landes yderligere fremskridt i retning af EU-
integrering; opfordrer EU til at opretholde sin centrale rolle i regionen og til at betragte 
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den som en topprioritet;

26. gentager sin støtte til at forbedre tiltrædelsesprocessen for Vestbalkan ved at gøre den 
mere benchmarkbestemt og gennemsigtig og gøre parterne gensidigt ansvarlige; opfordrer 
EU til i sin udvidelsespolitik fortsat at prioritere politiske forhold som en konstruktiv 
politisk dialog, konsolidering af retsstatsprincippet, herunder ytringsfrihed, en effektiv 
bekæmpelse af korruption og organiseret kriminalitet, styrkelse af retsvæsenets 
effektivitet og uafhængighed, forbedring af den administrative kapacitet og resultaterne 
med hensyn til at håndhæve lovgivning i forbindelse med fællesskabsretten, afhjælpning 
af spændinger mellem etniske grupper og religiøse samfund samt løsning på flygtninges 
og fordrevnes situation samt løsninger på udestående bilaterale spørgsmål;

27. mener desuden, at det er vigtigt, at EU's udenrigspolitik over for en region, hvis nyeste 
historie har budt på væbnet konflikt mellem etniske grupper, fremmer et tolerant klima, 
gode naborelationer og regionalt samarbejde, herunder gennem øget integration af 
uddannelsessystemer (intraregional udveksling af studerende) som forudsætninger for 
europæisk stabilitet og som et middel til fremme af forsoning;

- De sydlige nabolande og Mellemøsten

28. opfordrer til, at principperne inden for den nye europæiske naboskabspolitik (ENP), som 
beskrevet i næstformanden i Kommissionen/Unionens højtstående repræsentants og 
Kommissionens fælles meddelelse af 25. maj 2011 og navnlig princippet om "flere 
reformer giver flere midler" og "partnerskab med samfundet" skal være fuldt 
operationelle, og at EU's bistand skal være i fuld overensstemmelse med denne nye 
fremgangsmåde;

29. minder om, at de sydlige nabolande er af vital betydning for EU, og opfordrer til, at man 
sikrer en bedre balance mellem anvendelsen af markedsorienterede metoder på den ene 
side og menneskelige og sociale metoder på den anden i EU's reaktion på det arabiske 
forår; opfordrer derfor til øget fokus på beskæftigelse, almen og faglig uddannelse og 
regional udvikling for at bidrage til at afhjælpe den nuværende sociale og økonomiske 
krise i disse lande samt til at yde den nødvendige bistand til støtte for de igangværende 
politiske reformer samt den sociale og økonomiske udvikling; understreger betydningen 
af at støtte institutionel kapacitetsopbygning, herunder parlamenterne i disse lande, et 
uafhængigt retsvæsen, styrkelse af civilsamfundets organisationer og oprettelse af 
pluralistiske politiske partier inden for et sekulært system; 

30. mener, at vurderingen af partnerlandenes fremskridt skal være baseret på gensidig 
gennemsigtighed og på klart definerede og aftalte benchmarks, der omfatter tidsplaner for 
gennemførelsen af de reformer, der skitseres i handlingsplanerne; disse benchmarks skal 
danne grundlag for regelmæssig og om muligt fælles overvågning og evaluering, der 
indbefatter fuldstændig inddragelse af civilsamfundet, med henblik på at sikre en effektiv 
og gennemsigtig gennemførelse af politikkerne; 

- EU's østlige, sydlige og sydøstlige nabolande

31. opfordrer til, at der gøres en større indsats for at nå målene i det østlige partnerskab som 
anført i Pragerklæringen og konklusionerne fra Warszawatopmødet, navnlig ved at 
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fortsætte forhandlingerne om og indgåelsen af associeringsaftaler med de østlige partnere, 
ved at fremme mobiliteten gennem mobilitetspartnerskaber og visumdialoger samt ved at 
sikre fortsatte fremskridt med vedtagelse og gennemførelse af reformer i tæt samarbejde 
med Den Parlamentariske Forsamling EURONEST; 

32. understreger, at selv om aftalen mellem EU og Ukraine er blevet paraferet, vil den kun 
blive underskrevet og ratificeret, hvis Ukraine opfylder de nødvendige krav; dette betyder 
respekt for retsstatsprincippet gennem styrkelse af stabiliteten, uafhængigheden og 
effektiviteten af de institutioner, der sikrer retsstatsprincippet, og ved at udvise respekt for 
oppositionens rettigheder og standse forfølgelsen af oppositionen og derved indføre et 
virkeligt pluralistisk demokrati; 

33. kræver, at udviklingen af forbindelserne med myndighederne i Belarus betinges af 
fremskridt i retning af respekt for demokrati, retsstatsprincippet og 
menneskerettighederne; glæder sig samtidig over EU's og delegationen i Minsks 
bestræbelser på at række ud og engagere sig mere i det belarussiske samfund, herunder 
gennem "en europæisk dialog for modernisering", lempelse af visumprocedurerne samt en 
styrkelse af belarussiske borgeres deltagelse i EU-programmer; 

- Rusland

34. er fortsat bekymret over, hvorvidt Rusland bakker op om retsstatsprincippet, pluralistisk 
demokrati og menneskerettigheder;

35. mener, at landene i regionen suverænt har ret til uden indgriben udefra at vælge den 
sikkerhedsorganisation/-ordning/-ramme, der efter deres mening sikrer deres borgere den 
største sikkerhed; 

- Centralasien

36. støtter, at EU fremmer en regionalt baseret fremgangsmåde i Centralasien, som er vigtig 
for løsningen af den regionale dimension af spørgsmål som f.eks. organiseret kriminalitet, 
smugling af narkotika, radioaktive materialer og mennesker, terrorisme, naturlige og 
menneskeskabte miljøkatastrofer samt forvaltning af vandressourcer; opfordrer til, at et 
sådant engagement differentieres og gøres betinget af fremskridt inden for 
demokratisering, menneskerettigheder, god regeringsførelse, bæredygtig socioøkonomisk 
udvikling, retsstatsprincippet og kampen mod korruption; bemærker, at man i EU's 
samarbejdsstrategi for Centralasien identificerer syv prioriteringer, men afsætter for få 
ressourcer til, at de kan have nogen virkning inden for alle politikområder; opfordrer 
derfor EU til at blive bedre til at definere prioriteringer i forhold til de ressourcer, man har 
til rådighed, idet man samtidig sikrer, at udviklingssamarbejdet ikke ligger under for 
økonomiske, energimæssige eller sikkerhedsmæssige interesser;

37. bemærker, at den generelle situation med hensyn til menneskerettigheder, 
arbejdsmarkedsrettigheder, manglende støtte til civilsamfundet og retsstatsprincippet 
fortsat vækker bekymring; opfordrer til, at dialogerne om menneskerettigheder styrkes og 
gøres mere effektive og resultatorienterede, og at civilsamfundets organisationer 
inddrages i samarbejdet om forberedelse, overvågning og gennemførelse af sådanne 
dialoger; opfordrer EU og næstformanden i Kommissionen/Unionens højtstående 
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repræsentant til offentligt at ytre sig om sager vedrørende politiske fanger, fængslede 
menneskerettighedsforkæmpere og journalister og kræve, at de øjeblikkeligt løslades; 
opfordrer til, at retsstatsinitiativet skal forbedre gennemsigtigheden over for 
civilsamfundets organisationer og skal omfatte klare mål, der kan muliggøre en 
gennemsigtig vurdering af dets gennemførelse og resultater;

38. mener, at de energi- og ressourcerige centralasiatiske lande udgør en potentielt vigtig kilde 
til EU's diversificering af forsyningskilder og -ruter; opfordrer EU-Udenrigstjenesten og 
Kommissionen til fortsat at yde støtte til energiprojekter og fremme kommunikationen om 
vigtige mål som f.eks. den sydlige korridor og den transkaspiske rørledning;

- Amerika

USA

39. har den holdning, at ordinære topmøder mellem EU og USA ville udgøre en lejlighed til at 
afdække fælles mål og koordinere strategier vedrørende sager med global relevans, 
herunder økonomisk styring og udvikling af en fælles tilgang til nye stormagter; mener, at 
det transatlantiske økonomiske råd og den transatlantiske dialog mellem de lovgivende 
myndigheder bør inkludere overvejelser omkring strategiske forhold mellem EU samt 
USA og BRICS-landene samt andre relevante vækstlande og omkring, hvordan 
lovgivningsmæssig konvergens med sådanne lande fremmes; minder om nødvendigheden 
af at oprette et transatlantisk politisk råd som et ad hoc-organ for systematisk konsultation 
og koordination på højt plan for udenrigs- og sikkerhedspolitikken mellem EU og USA;

40. noterer sig, at i lyset af den stigende globale og regionale betydning af Kina, Indien og 
andre vækstlande i Asien har både USA og EU mulighed for på progressiv vis at omlægge 
deres primære fokus, politiske investeringer og ressourcer til Stillehavsområdet; bemærker 
endvidere, at Asien bør have en vigtigere plads på EU's og dets medlemsstaters 
udenrigspolitiske dagsorden; opfordrer derfor til, at USA's og EU's politik over for Kina, 
Indien og andre vækstlande i Asien samordnes i højere grad for at undgå afkobling af 
tilgange til nøglepolitikker;

Latinamerika

41. opfordrer til, at den politiske dialog mellem EU og Latinamerika øges på alle niveauer, 
herunder topmøder mellem statscheferne og Den Euro-Latinamerikanske Parlamentariske 
Forsamling, idet dette er et vigtigt værktøj til opnåelse af politisk enighed; opfordrer til, at 
de politiske forpligtelser, der følger af topmøderne mellem EU og Latinamerika, bliver 
fulgt op af tildeling af de nødvendige finansielle ressourcer; 

42. opfordrer til udvikling af de eksisterende menneskerettighedsdialoger med en højere grad 
af involvering af Europa-Parlamentet; bemærker, at det 7. EU-LAC-topmøde mellem 
stats- og regeringscheferne, som afholdes i Chile i januar 2013, kunne være en god 
lejlighed til at præsentere nye visioner for biregionalt samarbejde på tværs af en række af 
politiske og socioøkonomiske områder;

43. understreger, at social samhørighed skal forblive et centralt princip i strategien for 
udviklingssamarbejdet med Latinamerika – ikke alene på grund af dens socioøkonomiske 
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følger, men også som følge af dens evne til at konsolidere de demokratiske institutioner i 
regionen og retsstatsprincippet; 

44. glæder sig over det faktum, at associeringsaftalen med Centralamerika snart vil blive 
underskrevet og blive underlagt Europa-Parlamentets godkendelsesprocedure; 
understreger det faktum, at den som den første omfattende region-til-region-traktat for EU
styrker forholdet og fremmer en regional tilgang samt Latinamerikansk regional 
integration; angiver sin hensigt om nøje at følge gennemførelsen af aftalen, og i 
særdeleshed dens indvirkning på menneskerettighederne og retsstatsprincippet i 
Mellemamerika; 

- Afrika 

45. bemærker, at den fælles Afrika/EU-strategi indledningsvist har fokuseret på Den 
Afrikanske Union og på teknisk support til institutionel kapacitetsopbygning og politikker 
på tværs af en række områder som fred og sikkerhed, menneskerettigheder, fremme af 
demokrati, retsstatsprincippet og opnåelse af årtusindudviklingsmålene; minder om, at 
selv om en sådan omfattende tilgang stadig er relevant, er der et presserende behov for at 
bevæge sig videre end til institutionel kapacitetsopbygning på det kontinentale plan i 
retning af udvikling af et politisk partnerskab til fremme af fred, sikkerhed og 
socioøkonomisk udvikling på regionalt og subregionalt plan; opfordrer til en udvidelse af 
sådanne politiske partnerskaber til også at omfatte de regionale økonomiske fællesskaber, 
ikke blot som en strategi til styrkelse af Den Afrikanske Union, men også som et middel 
til at styrke partnerskabet mellem Afrika og EU på regionalt og subregionalt plan for på 
denne måde at varetage de afrikanske og europæiske statsborgeres politiske, 
sikkerhedsmæssige og økonomiske interesser;

46. glæder sig over EU's strategier for Afrikas Horn og Sahel, som er vigtige skridt i retning 
af at fokusere politiske, diplomatiske, finansielle og krisehåndteringsmæssige ressourcer 
på en mere politisk strategisk og omkostningseffektiv tilgang til vanskellige 
sikkerhedskomplekser; opfordrer til en lignende reevaluering af Unionens politikker i 
forbindelse med andre vigtige regioner, hvor der anvendes betragtelige finansielle og 
diplomatiske ressourcer; opfordrer til en tættere associering mellem Europa-Parlamentet, 
det Panafrikanske Parlament og regionale parlamentariske arrangementer for at sikre 
større ansvarlighed omkring politiske og budgetmæssige beslutninger i forhold til 
beboerne på begge kontinenter og som et grundlag for at måle og evaluere fremdriften i 
gennemførelsen af politiske erklæringer;

- Asien

47. opfordrer EU til en højere grad af tilstedeværelse i Asien/Stillehavsområdet, i særdeleshed 
ved at bidrage med sin erfaring og ekspertise i forbindelse med multilaterale initiativer i 
og omkring ASEAN og den gradvise udvikling af stadig flere initiativer på tværs af 
Stillehavet; understreger, at gensidig økonomisk og kulturel inspiration skal gives en 
højere prioritet, i særdeleshed ved at fremme direkte investeringsmuligheder og gøre 
adgang for studerende og forskere nemmere og mere attraktiv; bemærker, at dette kræver 
en strategisk koordination af medlemsstaternes og EU's indsats i modsætning til parallelle 
og modsatrettede nationale politikker; bemærker, at EU som en neutral partner bør være 
en aktiv fortaler for en stabil og fredelig løsning baseret på multilaterale institutioner i den 
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anspændte regionale kontekst med territoriale uoverensstemmelser omkring Det 
Sydkinesiske Hav;

48. opfordrer EU til at være mere aktiv i Sydasien for at støtte den demokratiske udvikling og 
forbedringer inden for forvaltning og retsstatsprincippet; glæder sig derfor over 
forpligtelsen til at skabe et demokratisk og sekulært Pakistan; opfordrer EU til at indgå i et 
tættere samarbejde med Indien uden gensidige postkoloniale fordomme og med sigte mod 
at fremme fælles værdier i regionen og i multilaterale fora;

Kina

49. bemærker, at det ændrede lederskab i Kina for alvor vil afsløre, om landets udvikling går i 
retning af et mere politisk åbent og internationalt konstruktivt samfund eller et tiltagende 
undertrykkende og nationalistisk samfund; opfordrer EU og dets medlemsstater til at være 
mere konsekvente og strategiske i deres respektive udmeldinger og politikker for 
derigennem at bidrage til og støtte udviklingen i den rigtige retning; understreger, at dette 
indebærer en eliminering af forskellene mellem medlemsstaternes og EU's prioriteringer i 
forhold til menneskerettigheder i Kina, menneskerettighedsdialogen og støtte til 
civilsamfundets organisationer;

Tyrkiet

50. understreger betydningen af at styrke den igangværende politiske dialog med Tyrkiet om 
udenrigspolitiske valg og mål af gensidig interesse; understreger betydningen af at 
tilskynde Tyrkiet til at føre sin udenrigspolitik inden for rammerne af dialog og 
koordination med Den Europæiske Union for at skabe værdifulde synergier og styrke 
muligheden for en positiv effekt;

51. minder om Tyrkiets ambition om at inspirere til og fremme overgangen til demokrati og 
socioøkonomiske reformer i det sydlige naboområde; konstaterer, at tyrkiske institutioners 
og ngo'ers deltagelse i ENP-instrumenter vil kunne give enestående synergivirkninger, 
navnlig på områder såsom institutionsopbygning, socioøkonomisk udvikling og udvikling 
af civilsamfundet; mener, at det praktiske samarbejde bør suppleres af en struktureret 
dialog mellem EU og Tyrkiet med henblik på at koordinere deres respektive 
naboskabspolitikker;

Afghanistan 

52. er bekymret over genopblusningen af vold i kølvandet på sammenbruddet i 
fredsforhandlingerne; fremhæver vigtigheden af en subregional centralasiatisk tilgang til 
håndtering af grænseoverskridende handel med mennesker og varer og til bekæmpelse af 
organiseret kriminalitet og terrorisme; anmoder om øget støtte til styrkelse af kapaciteten 
hos Den Islamiske Republik Afghanistans regering og de nationale sikkerhedsstyrker samt 
til at hjælpe den brede befolkning med landbrugsmæssig og socioøkonomisk udvikling, så 
landet kan påtage sig det fulde ansvar for sikkerheden, når overdragelsen af ansvaret for 
den interne sikkerhed til de afghanske styrker er fuldendt ved udgangen af 2014; 

Multilaterale partnere 
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G-7, G-8, G-20

53. mener, at G-20 på baggrund af BRICS-landenes og andre nye stormagters øgede 
betydning og det flerdimensionelle globale styringssystem, der er ved at tage form, kan 
være et nyttigt og særligt passende forum for konsensusskabelse, som er omfattende, 
baseret på partnerskab og i stand til at fremme konvergens, herunder lovgivningsmæssig 
konvergens; er af den opfattelse, at G-7 i lyset af den øgede betydning af G-20 bør indtage 
en central rolle som et rådgivende, samordnende og konsensusskabende forum for de 
etablerede stormagter med henblik på en dialog med BRICS-landene og andre nye 
stormagter og forud for G-20-mødet; mener også, at G-8 bør udnyttes i bestræbelserne på 
at afstemme holdninger med Rusland, således at der kan sikres en koordineret og effektiv 
reaktion på fælles udfordringer;

- FN 

54. opfordrer i betragtning af, at effektiv multilateralisme er en hjørnesten i EU's 
udenrigspolitik, EU til at påtage sig en ledende rolle i det internationale samarbejde og til 
at fremme en global indsats fra det internationale samfunds side; opfordrer EU til 
yderligere at fremme synergier i FN-systemet, til at fungere som brobygger i FN og til at 
engagere sig i regionale organisationer og strategiske partnere på globalt plan; opfordrer 
EU til at bidrage til forsvarlig økonomisk forvaltning og budgetdisciplin i forhold til FN's 
ressourcer;

55. finder det vigtigt, at FN's Generalforsamlings resolution om EU's deltagelse i FN's 
Generalforsamlings arbejde gennemføres fuldt ud, og at EU agerer og leverer til tiden og 
på koordineret vis i forbindelse med væsentlige spørgsmål; opfordrer EU til yderligere at
forbedre koordinationen af medlemsstaternes holdninger og interesser i FN's 
Sikkerhedsråd; glæder sig over opstillingen af EU's prioriteringer vedrørende FN på 
mellemlang sigt og opfordrer til, at Europa-Parlamentets Udenrigsudvalg regelmæssigt 
høres vedrørende den årlige gennemgang og eventuelle gennemførelsesopgaver; 
understreger behovet for et stærkere offentligt diplomati vedrørende FN-anliggender og 
for, at den europæiske befolkning informeres mere effektivt om EU's globale rolle;

56. er overbevist om behovet for at opbygge partnerskaber på områderne 
konfliktforebyggelse, civil og militær katastrofehåndtering og fredsskabelse samt, med 
dette på sinde, at gøre EU-FN-styringsgruppen mere operationel i 
krisehåndteringssammenhæng; opfordrer EU og dets medlemsstater til at generere 
yderligere fremskridt i operationaliseringen af princippet om beskyttelsesansvar og til at 
arbejde sammen med FN-partnerne om at sikre, at dette koncept bliver en del af 
konfliktforebyggelsen og postkonfliktgenopbygningen; 

57. understreger behovet for at udvikle mere effektive retningslinjer for mægling og kapacitet 
samt for at stille tilstrækkelige ressourcer til rådighed for at muliggøre rettidig og 
koordineret mægling; finder det afgørende for gennemførelsen af EU's 
menneskerettighedspolitik at udvikle FN's Menneskerettighedsråds kapacitet til at 
håndtere alvorlige og akutte situationer, der truer menneskerettighederne, at styrke 
opfølgningen på gennemførelsen af henstillingerne i de særlige procedurer samt at styrke 
processen for den universelle regelmæssige gennemgang;
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- EU og NATO

58. bemærker, at den aktuelle globale og europæiske økonomiske krise har medført forsøg på 
at finde mere omkostningseffektive og akut påkrævede operationelle driftskapaciteter i 
både EU og NATO; opfordrer derfor næstformanden i Kommissionen/Unionens 
højtstående repræsentant til at være mere proaktive, når det gælder fremme af yderligere 
konkrete forslag til "organisation til organisation"-forbedring (med intelligent forsvar, 
samordning og deling samt den helhedsorienterede tilgang som grundprincipper); 
opfordrer til en hurtig løsning på blokeringen af samarbejdet i henhold til "Berlin Plus"-
aftalerne, som er skadelig for udsigten til, at de to organisationer kan samarbejde effektivt, 
herunder på stedet, hvor europæiske statsborgeres liv kan være i fare; 

- Europarådet 

59. understreger vigtigheden af Europarådets overvågningsprocedurer som et vigtigt bidrag til 
at vurdere nabolandenes fremskridt på vej mod at opnå demokratiske reformer; 

OSCE 

60. støtter dialogen om reform af OSCE, såfremt dette ikke medfører en svækkelse af 
eksisterende institutioner og mekanismer eller påvirker deres selvstændighed; fremhæver 
nødvendigheden af at fastholde balancen mellem OSCE's tre dimensioner ved at udvikle 
dem sammenhængende og ambitiøst og bygge på det, der allerede er opnået; understreger 
desuden, at problemer og trusler i forbindelse med sikkerheden skal håndteres via alle tre 
dimensioner, hvis en reel effekt skal kunne opnås; opfordrer OSCE til at styrke sin 
kapacitet yderligere for at sikre overholdelsen og gennemførelsen af de principper, som de 
deltagende stater har tilsluttet sig, og de forpligtelser, som de har påtaget sig, inden for 
alle tre dimensioner, bl.a. ved at forbedre opfølgningsmekanismerne;

- GCC

61. forventer, at EU udvikler et reelt strategisk partnerskab med Golfstaternes Samarbejdsråd, 
herunder en åben, regelmæssig og konstruktiv dialog og et struktureret samarbejde om 
overgangsprocessen og krisehåndteringen i de sydlige nabolande; gentager for at støtte 
dette mål, at EU-Udenrigstjenesten bør afsætte flere menneskelige ressourcer til regionen 
og åbne delegationer i de primære GCC-lande;

- Den Arabiske Liga: 

62. anerkender Den Arabiske Ligas stadigt vigtigere rolle i regionale anliggender og opfordrer 
EU til at styrke samarbejdet, i særdeleshed omkring spørgsmål vedrørende 
overgangsprocesser og krisehåndtering i de sydlige nabolande; glæder sig over EU's 
arbejde med at bistå Den Arabiske Liga i dens integrationsproces;

Tematiske FUSP-prioriteter 

- Energisikkerhed

63. bemærker, at Lissabontraktatens artikel 194 angiver, at EU er bemyndiget til at tage 
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forholdsregler på europæisk plan for at sørge for energiforsyningssikkerheden; mener, at 
diversificering af forsyningskilder og transitruter er presserende og af afgørende 
betydning for EU, som i høj grad er afhængigt af eksterne energikilder; bemærker, at de 
primære diversificeringsretninger er Nordafrika og den sydlige korridor fra Tyrkiet til 
Centralasien; mener, at det skal sikres, at det aktuelle primære importland – Rusland –
overholder de interne markedsregler, bestemmelserne i den tredje energipakke og det 
europæiske energicharter; 

64. bemærker, at Kommissionen i 2011 foreslog iværksættelsen af en mekanisme til 
udveksling af information om mellemstatslige energiaftaler mellem medlemsstater og 
tredjelande; mener, at udveksling af bedste praksis og politisk støtte fra Kommissionen 
også ville styrke medlemsstaternes forhandlingsposition; opfordrer næstformanden i 
Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant og Kommissionen til at rapportere 
regelmæssigt til Parlamentet om iværksættelsen og gennemførelsen af mekanismen; 
opfordrer Kommissionen til at indføje en såkaldt "energisikkerhedsklausul" i handels-, 
associerings-, partnerskabs- og samarbejdsaftaler med producent- og transitlande, dvs. en 
adfærdskodeks i tilfælde af, at én af parterne foretager ændringer af 
forsyningsbetingelserne, eller disse brydes; 

Den fælles sikkerheds- og forsvarspolitik

65. understreger, at FSFP-aktioner (den fælles sikkerheds- og forsvarspolitik) bør indlejres i 
en samlet politik, der er målrettet mod lande og regioner i krise, hvor EU's værdier og 
strategiske interesser står på spil, og hvor FSFP-operationer ville skabe en reel merværdi 
med hensyn til at styrke fred, stabilitet og retsstatsprincipperne; understreger også behovet 
for en proces, hvor der drages lære af tidligere erfaringer, og hvor man mere præcist kan 
evaluere de enkelte operationers vellykkede gennemførelse og varige indvirkning på 
stedet;

66. gentager sin opfordring til, at næstformanden i Kommissionen/Unionens højtstående 
repræsentant, Rådet og medlemsstaterne afhjælper den manglende balance mellem den 
civile og den militære planlægningskapacitet i EU-Udenrigstjenesten og de generelle 
vanskeligheder med at opfylde rekrutteringskravene i forbindelse med FUSP-missioner og 
-operationer, i særdeleshed for medarbejdere på områderne retlige anliggender, civil 
administration, toldvæsen og mægling, for at sikre, at der tilføres passende og 
tilstrækkelig ekspertise til FUSP-missionerne; opfordrer næstformanden i 
Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant til at fremkomme med specifikke 
forslag til at løse denne mangel på medarbejdere, i særdeleshed på området civil 
krisehåndtering og de sektorer, der beskrives ovenfor; 

Det Europæiske Forsvarsagentur

67. gentager sin opfordring til medlemsstaterne om at øge det europæiske forsvarssamarbejde, 
hvilket er den eneste mulige måde at sikre, at de europæiske militærstyrker fortsat vil være 
troværdige og operationelle trods formindskede forsvarsbudgetter; bemærker det 
fremskridt, der er gjort under EU's samordning og deling og NATO's intelligente forsvar 
og finder det afgørende at opnå yderligere synergieffekter mellem de to organisationer; 
understreger behovet for at gøre yderligere fremskridt inden for samordning og deling af 
aktiver samt synergipotentialet inden for forsvarsrelateret forskning, udvikling og 
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industrielt samarbejde på EU-plan; 

68. minder i denne sammenhæng om den vigtige rolle, som Det Europæiske Forsvarsagentur 
(EDA) spiller i udviklingen og gennemførelsen af en europæisk kapacitets- og 
forsvarsmaterielpolitik; opfordrer derfor Rådet til at styrke EDA's institutionelle karakter 
og til at få fuldt udbytte af dets potentiale som foreskrevet i artikel 42, stk. 3, og artikel 45 
i TEU;

69. opfordrer Rådet og medlemsstaterne til at yde den tilstrækkelige finansiering af det fulde 
spektrum af EDA's missioner og opgaver; er af den opfattelse, at dette bedst kan gøres ved 
at finansiere agenturets personaleudgifter og løbende udgifter over Unionens budget 
begyndende med den kommende flerårige finansielle ramme; opfordrer i den forbindelse 
næstformanden i Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant til at fremlægge de 
nødvendige forslag;

°
° °

70. pålægger sin formand at sende denne beslutning til næstformanden i 
Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og 
sikkerhedspolitik, Rådet, Kommissionen, medlemsstaternes regeringer og parlamenter, 
FN's generalsekretær, NATO's generalsekretær, formanden for NATO's Parlamentariske 
Forsamling, den fungerende formand for OSCE, formanden for OSCE's Parlamentariske 
Forsamling, formanden for Europarådets Ministerkomité og formanden for Europarådets 
Parlamentariske Forsamling.
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BEGRUNDELSE

Dette års rapport markerer et vendepunkt for vores årsrapport om FUSP – den er ikke skrevet 
som en revision af Rådets årsrapport 2010 om FUSP, men er tænkt som vores bidrag til 
rammen om en ny strategisk og fremsynet tilgang til EU's udenrigspolitik. 

Hvad betyder denne tilgang? Vi tager udgangspunkt i ambitionerne i Lissabontraktaten, 
hvor "Unionens kompetence inden for den fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik omfatter alle 
udenrigspolitiske områder samt alle spørgsmål vedrørende Unionens sikkerhed, herunder 
gradvis udformning af en fælles forsvarspolitik, der kan føre til et fælles forsvar" (artikel 24, 
stk. 1 i TEU). Dette udgør et vigtigt strategisk ambitionsniveau og en grundlæggende ramme 
for udviklingen af en omfattende, sammenhængende og konsekvent udenrigspolitisk tilgang 
fra EU's side. 

Det er imidlertid også vigtigt, at vi anerkender de særlige forhold i udviklingen og 
gennemførelsen af de forskellige dele af Unionens indsats udadtil, herunder FUSP (og dens 
FSFP) samt naboskabspolitikken, udviklingspolitikken og International Handel. Denne 
omfattende tilgang er afgørende for udviklingen af en strategisk og sammenhængende 
tilgang til udøvelsen af Unionens udenrigspolitik. På området civil og militær krisehåndtering 
kræver dette bedre koordinering og samarbejde med vigtige partnere som NATO, hvilket for 
sidstnævnte kræver en løsning af uoverensstemmelserne med Tyrkiet for derigennem at opnå 
et forbedret samarbejdet i henhold til Berlin Plus. 

Rådets rapport fra 2010 indeholder vigtige skridt i retning af at få kortlagt Unionens 
udenrigspolitiske prioriteter inden for en fremsynet og strategisk ramme. Imidlertid lever den 
på vigtige områder ikke op til ambitionerne i Lissabontraktaten, herunder bl.a. ved ikke at 
indikere prioriteter eller strategiske retningslinjer for FUSP; ved ikke at præcisere de
politiske mekanismer, der skal anvendes til at sikre sammenhæng og konsekvens mellem 
de forskellige bestanddele af udenrigspolitikken, herunder dem, der hører under 
Kommissionens ansvarsområde; ved at undlade at tage stilling til vigtige spørgsmål 
vedrørende EU-Udenrigstjenestens og delegationernes rolle med henblik på at sikre, at EU's 
ressourcer (menneskelige, økonomiske og diplomatiske) passer til vores prioriteringer på 
det udenrigspolitiske område; og man undlader at diskutere, hvordan ad hoc-FSFP-
missioner og -operationer (deres rationale og mål) skal integreres i de politisk-strategiske 
rammer for EU's udenrigspolitiske prioriteringer for et land eller en region. 

Intentionen var, at rapporten skulle fremstå som ambitiøs og politisk strategisk og samtidig 
angive realistiske og pragmatiske benchmarks, som skulle overvåges, evalueres og 
udvikles i følgende årsrapporter. Derfor bør vi afholde os fra at blive for optagede af at 
opfordre til flere strategier og understrategier uden nøje at overveje prioriterer og de 
ressourcer, som Unionen har til sin rådighed til at opnå klare mål og tilføre reel værdi i 
en tid med økonomiske stramninger. Snarere end blot at opfordre til en ny revision af 
udenrigspolitikken eller en ny europæisk sikkerhedsstrategi bør rapporten udgøre et bidrag til 
at danne rammerne for EU's udenrigspolitik og angive benchmarks for overvågning og 
evaluering af fremskridtet i de kommende år. På denne baggrund kan fremtidige AFET-
rapporter udvikle disse rammer og vurdere fremskridtet i Unionens udenrigspolitik. 

Denne rapport bør opfordre til, at EU opnår større synergier i kraft af Catherine Ashtons 
tredobbelte mandat som højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og 
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sikkerhedspolitik, næstformand i Kommissionen, formand for Rådet for Udenrigsanliggender 
og støttet af Tjenesten for EU's Optræden Udadtil. Mens der har været forståelige problemer 
med overgangen til en ny tilgang til FUSP efter Lissabontraktaten, opfordrer denne nye 
rapport nu næstformanden i Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant og Tjenesten 
for EU's Optræden Udadtil til at tage lederskabet med kvalitet, mod og beslutsomhed samt 
rettidig handling for øje. Munder processen ikke ud i et sådant lederskab og en strategisk 
tilgang, må den europæiske naboskabspolitik nødvendigvis prioriteres som strategisk princip, 
herunder med udvikling af FUSP.


